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9. Uso

9.4 Pylon 

All’interno del pylon sono alloggiati il motore e l’unità elettronica di controllo, vale a dire i 
componenti attivamente implicati nell’erogazione di potenza. L’unità elettronica di controllo 
dispone di diverse funzioni di sicurezza.

1.	 Protezione contro il surriscaldamento: se la temperatura del motore aumenta eccessi-
vamente, l’unità elettronica di controllo riduce la potenza erogata fino a quando non si 
è raggiunto un equilibrio tra il calore generato e quello dissipato. Se si supera un valore 
critico di temperatura, il motore viene arrestato e sul display vengono visualizzati i codici 
guasto E02 o E08.

2.	 Protezione contro il bloccaggio: se l’elica si blocca o rimane incastrata il motore sincrono 
assorbirebbe troppa corrente. In questa evenienza l’unità elettronica di controllo disinse-
risce il motore in una frazione di secondo per proteggere dal danneggiamento l’impianto 
elettronico, l’avvolgimento del motore e l’elica stessa. Sarà possibile riattivare il motore 
dopo aver eliminato la causa del bloccaggio. In caso di bloccaggio sul display viene 
visualizzato il codice guasto E05.

3.	 Protezione contro la rottura dei cavi: se il cavo è danneggiato, ovvero se è interrotto il 
collegamento con l’acceleratore, la batteria o il motore, il motore non si avvia o, se già in 
moto, si arresta. Sul display viene visualizzato il codice guasto E3 seguito da un’altra cifra.

4.	 Controllo dell’accelerazione: la velocità di reazione dell’elica al comando di variazione 
del numero di giri impartito con la leva dell’acceleratore è relativamente lenta, al fine di 
proteggere gli elementi meccanici ed evitare l’insorgere di picchi di tensione.

5.	 Sensore di inclinazione: il motore Ultralight dispone di una funzione di protezione  
integrata che disinserisce il motore se esso dovesse inclinarsi oltre i 90°, al fine di  
interrompere la rotazione dell’elica in caso di capovolgimento o ribaltamento.

•	 Le anomalie di funzionamento del motore sono segnalate sul display 
mediante codici di guasto. Dopo l’eliminazione dell’anomalia, è possibile 
riavviare il motore dalla posizione di STOP. Descrizioni e dettagli a propo-
sito sono riportati nel capitolo 9.3.

La pinna coadiuva le manovre di guida e protegge l’elica da contatti con il fondale.
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•	 Azionare il motore solo quando l’elica è immersa in acqua. Il funziona-
mento a vuoto al di sopra dello specchio dell’acqua danneggerebbe i 
paraolio dell’albero di trasmissione. Inoltre, in caso di funzionamento 
prolungato al di fuori dell’acqua, il motore si surriscalderebbe.

• Dopo l’uso il motore deve essere levato dall’acqua, utilizzando possibil-
mente il dispositivo di ribaltamento.

9.5 Profondità di immersione ottimale

La profondità di immersione dell’elica ha un ruolo importante sull’efficienza della  
propulsione. La profondità di immersione dell’elica può essere ottimizzata valutando  
le informazioni riguardo velocità e potenza consumate visualizzate sul display.

10. Smontaggio 
 
1.	Spostare la leva dell’acceleratore sulla posizione di STOP e rimuovere il pin magnetico 
dall’acceleratore. Per disinserire il sistema premere quindi il tasto ON/OFF.

2. Staccare tutti i collegamenti elettrici tra acceleratore, pacco batteria e motore.
3. Rimuovere tutte le funi di manovra e di bloccaggio motore.
4. Svitare le quattro viti dalle ganasce della sede sferica e togliere il gruppo propulsore.

•	 Il pylon può scottare.

•	 Prima di infilare il motore nella sacca, assicurarsi che tutte le sue parti 
siano asciutte.

•	 Non disporre i cavi e le funi su spigoli vivi.
•	 Utilizzare la sacca unicamente per il trasporto e non per la spedizione. 
Non appoggiare oggetti pesanti sulla sacca contenente il motore.
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11. Avvertenze sullo stoccaggio e la cura

11.1 Protezione dalla corrosione

Nella scelta dei materiali è stata data notevole importanza alla loro resistenza alla  
corrosione. Tutti i materiali impiegati nell‘Ultralight 402 soddisfano i requisiti per prodotti 
marini per il tempo libero e sono tipicamente classificati come „adatti per l‘uso in acqua 
di mare“ ma non come „resistenti all‘acqua di mare“.

 

•	 Dopo l‘uso è opportuno levare sempre il motore dall‘acqua, utilizzando 
possibilmente il dispositivo di ribaltamento.

•	 Dopo il funzionamento in acqua salata o ristagnante tutti i componenti 
andrebbero risciacquati con acqua pulita.

•	 Riporre il motore, il pacco batteria e l‘acceleratore nella sacca  
impermeabile solo se asciutti. In caso di stoccaggio prolungato,  
non chiudere la sacca a tenuta stagna.

•	Applicare ogni mese spray protettivo per contatti su tutti i contatti  
elettronici.

•	 Controllare di tanto in tanto la presenza di eventuali danneggiamenti  
sui cavi.

11.2 Cura della batteria

La durata di vita della batteria si prolunga notevolmente se essa non viene esposta più 
a lungo del necessario in un ambiente con temperature molto elevate. Per garantire una 
durata di vita della batteria possibilmente lunga in caso di prolungata inattività (ad es. 
durante i mesi invernali) stoccare la batteria carica al 50 % circa ad una temperatura tra  
0 °C e +15 °C.

11.3 Sostituzione dell’elica

1.	 Scollegare il cavo tra il motore e la batteria.
2. Svitare il dado centrale dall’elica.
3. Sfilare l’elica dall’albero motore.
4. Estrarre la spina cilindrica dall’albero motore e rimuovere il piattello di spinta  
dall’albero motore.
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5.	 Collegare il cavo tra il motore e la batteria. Far girare il motore lentamente e controllare 
l’eventuale disallineamento dell’albero osservando la zona del paraolio. In caso di  
danneggiamenti o se l’albero è fuori asse, rivolgersi al servizio assistenza di Torqeedo.

6.	 Scollegare il cavo tra il motore e la batteria. Infilare un nuovo piattello di spinta  
sull’albero motore, prestando attenzione al suo corretto orientamento. Il bordo del  
piattello deve poggiare sul corpo del motore. Inserire la nuova spina cilindrica nell’ 
albero motore in posizione simmetrica.

7.	 Inserire a fondo l’elica sull’albero motore e ruotarla fino a quando la spina cilindrica 
non si innesta nella scanalatura dell’elica.

8.	 Infilare dalla parte posteriore dell’elica un altro piattello di spinta sull’albero motore, 
orientandolo in modo che il bordo esterno appoggi sull’elica.

9.	 Avvitare il dado centrale sull’elica serrandolo con normale forza manuale.

11.4 Altre avvertenze sulla cura

I cuscinetti sul giunto a crociera e sul gambo devono essere puliti.

Per pulire il motore è possibile utilizzare qualsiasi detergente adatto alla pulizia di mate-
riali plastici, come prescritto dal produttore di tali detergenti. Con gli spray per i cruscotti 
delle automobili comunemente reperibili in commercio si ottengono ottimi risultati sulle 
superfici di plastica dell’Ultralight Torqeedo.

Dado auto-
bloccante 

M8

Piattello di spinta

Piattello di spinta

Spina Ø 2,5 x 20
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12. Ricerca guasti

•	Vedi il capitolo 9.2 delle  
istruzioni per l‘uso

•	Assicurarsi che il simbolo  
del satellite sulla batteria sia 
rivolto verso l‘alto e che non  
sia coperto

Codice guasto visualizzato sul 
display?

Nessuna indicazione della  
velocità anche dopo 5 minuti?

Rivolgersi al servizio assistenza 
di Torqeedo (i dati di contatto 

sono riportati sul retrocopertina 
posteriore)

No

No

No

No

Sì

Sì

Inserire il motore

Spostare la leva dell‘accele- 
ratore sulla posizione mediana

•	Controllare i connettori,  
eventualmente pulirli con spray 
per contatti (ad es. WD-40)
• Caricare la batteria
• Controllare i fusibili

Nessuna informazione sul display?
Sì

Il motore non gira?

•	Controllare il corretto  
posizionamento del pin  
magnetico sull‘acceleratore, 
eventualmente ruotarlo di 180°

Il motore non funziona?
Sì
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13. Dati tecnici Ultralight 402

Assorbimento di potenza in Watt 400

Tensione nominale in Volt 28,8

Tensione massima di carica in Volt 33,2

Potenza di propulsione in Watt* 180

Fuoribordo a benzina paragonabile (per potenza) 1 hp

Fuoribordo a benzina paragonabile (per spinta) 2 hp

Rendimento massimo in % 45

Spinta statica in lbs 33,0

Capacità batteria in Wh 230 LIMA

Peso complessivo in kg 7,0

Peso del motore senza batteria in kg 4,5

Peso della batteria integrata in kg 2,5

Lunghezza del gambo in cm 45

Dimensioni elica in pollici 8 x 8

N. di giri max dell‘elica in 1/min 1.200

Comando Acceleratore a leva a distanza

Sterzo Attacchi al timone predisposti; bloccabile

Dispositivo di ribaltamento Manuale con sistema di bloccaggio

Variazione di velocità continua avanti/indietro Sì, mediante leva acceleratore (retromarcia 50 % di 
potenza)

*	Potenza effettivamente disponibile per la propulsione del natante (misurazione con valutazione di tutte le 
perdite, comprese le perdite nell‘elica). Potenza di propulsione = forza di spinta x velocità

•	 Le riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza  
Torqeedo autorizzati. Tentativi di riparazione eseguiti in proprio  
comportano l‘immediato decadimento del diritto alla garanzia.

•	 L‘apertura del pylon o della batteria comporta altresì il decadimento del 
diritto alla garanzia.

•	 Per i casi coperti da garanzia, osservare le avvertenze riportate all‘inizio 
del manuale per l‘uso.
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14. Avvertenza sullo smaltimento 

I motori Torqeedo Ultralight sono fabbricati nel rispetto della  
direttiva CE 2002/96. Questa direttiva definisce lo smaltimento  
di apparecchiature elettriche ed elettroniche per la salvaguardia  
dell‘ambiente.

Il motore può essere pertanto consegnato ad un centro di raccolta in 
conformità alle norme vigenti nel Vostro Paese. Il centro di raccolta 
provvederà al suo corretto smaltimento.

15. Accessori

N. articolo Articolo Descrizione

1411-00 Batteria sostitutiva  
Ultralight 402

Batteria LiMa ad alte prestazioni con ricevitore GPS 
integrato, 230 Wh, 28,8 V, 8 Ah

1412-00 Alimentatore per batteria 
sostitutiva Ultralight 402

Alimentatore 54 Watt (12 V, 4,5 A) per la carica di 
batterie Ultralight 402, tensione primaria 100-240 V, 
50-60 Hz

1912-00 Elica sostitutiva per  
modelli Ultralight

Elica 8“ x 8“ a passo e curvatura non uniformi 
(Variable-Pitch-Variable-Camber) progettata  
specificamente per kayak e altri natanti leggeri,  
in PBT (polibutiltereftalato) resistente agli urti e  
rinforzato con fibre di vetro, completa di dado,  
piattelli e spina cilindrica
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